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tives, and in appropriate cases provide the 
resources necessary for this purpose. 

2. The consultations carried out in applica- 
tion of this Convention shall be undertaken, in 
good faith and in a form appropriate to the cir- 
cumstances, with the objective of achieving 
agreement or consent to the proposed 
measures. 

Article 7 

1. The peoples concerned shall have the right 
to decide their own priorities for the process of 
development as it affects their lives, beliefs, in- 
stitutions and spiritual well-being and the 
lands they occupy or otherwise use, and to 
exercise control, to the extent possible, over 
their own economic, social and cultural devel- 
opment. In addition, they shall participate in 
the formulation, implementation and evalu- 
ation of plans and programmes for national 
and regional development which may affect 
them directly. 

2. The improvement of the conditions of life 
and work and levels of health and education of 
the peoples concerned, with their participation 
and co-operation, shall be a matter of priority 
in plans for the overall economic development 
of areas they inhabit. Special projects for devel- 
opment of the areas in question shall also be so 
designed as to promote such improvement. 

3. Governments shall ensure that, whenever 
appropriate, studies are carried out, in co-oper- 
ation with the peoples concerned, to assess the 
social, spiritual, cultural and environmental 
impact on them of planned development acti- 
vities. The results of these studies shall be con- 
sidered as fundamental criteria for the im- 
plementation of these activities. 

4. Government shall take measures, in co- 
operation with the peoples concerned, to pro- 
tect and preserve the environment of the terri- 
tories they inhabit. 

Article 8 

1. In applying national laws and regulations 
to the peoples concerned, due regard shall be 
had to their customs or customary laws. 

initiativer og, hvor det er hensigtsmæssigt, 
stille de nødvendige ressourcer til rådighed 
til dette formål. 

2. Konsultationer, der gennemføres i forbin- 
delse med gennemførelsen af denne konven- 
tion, skal finde sted i god tro og i en form, der er 
afpasset omstændighederne, med den målsæt- 
ning at opnå enighed om eller samtykke til de 
foreslåede foranstaltninger. 

Artikel 7 

1. De pågældende folk skal have ret til at 
fastsætte deres egne prioriteringer i forbindelse 
med udviklingsprocessen, i det omfang den be- 
rører deres liv, tro, institutioner og åndelig vel- 
færd og de landområder, som de besidder eller 
på anden måde anvender, og til at udøve kon- 
trol, i videst muligt omfang, over deres egen 
økonomiske, sociale og kulturelle udvikling. 
Desuden skal de deltage i formulering, gen- 
nemførelse og evaluering af planer og program- 
mer vedrørende national og regional udvikling, 
der kan berøre dem direkte. 

2. Forbedring af arbejds- og levevilkår og af 
sundheds- og uddannelsesniveauet for de på- 
gældende folk skal -  med inddragelse af og i 
samarbejde med dem -  have en høj prioritet i 
planer for generel økonomisk udvikling i de 
områder, de bor i. Særlige projekter for udvik- 
ling af de pågældende områder skal udformes 
på en sådan måde, at de fremmer en sådan for- 
bedring. 

3. Regeringerne skal sikre, at der, hvor det er 
hensigtsmæssigt, gennemføres undersøgelser, i 
samarbejde med de pågældende folk, med hen- 
blik på at vurdere de sociale, åndelige, kulturel- 
le og miljømæssige konsekvenser for dem af 
planlagte udviklingsaktiviteter. Resultaterne af 
disse undersøgelser skal betragtes som grund- 
læggende kriterier for gennemførelsen af disse 
aktiviteter. 

4. Regeringerne skal, i samarbejde med de 
pågældende folk, træffe foranstaltninger med 
henblik på at beskytte og bevare miljøet i de 
områder, de bor i. 

Artikel 8 

1. Ved anvendelse af nationale love og for- 
skrifter over for de berørte folk skal der tages 
behørigt hensyn til deres sædvaner og sædva- 
neretlige regler. 


